
PADDLE LITE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL PADDLE LITE
KIMBER SOLO 9MM-BLACK-RIGHT HAND

Using Galco's time-proven paddle design and joining it to a holster made from our
Premium Center Cut Steerhide, Galco has once again created a concealment
holster that is reasonably priced yet extremely comfortable and efficient.
Featuring Galco’s patented belt-lock copolymer injection molded paddle, the
Paddle Lite is very secure, yet easy to remove and replace without removing the
belt, fits belts up to 1.75" PDL480B: Only fits 9mm/40 cal

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL PADDLE LITE KIMBER SOLO 9MM-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022384
Mfr. No.: PDL634B
Color: Black
Hand: Right
Make: Kimber
Material: Leather
Model: Solo
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 601299116122

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PADDLE LITE HOLSTER

Einleitung
Danke, dass du dich für das PADDLE LITE HOLSTER von Galco International entschieden hast. Dieses Produkt
wurde für die sichere und komfortable Versteckaufbewahrung deiner Kimber Solo 9mm Feuerwaffe entwickelt. Um
deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem Waffemodell kompatibel ist.
Überprüfe das Holster vor jedem Gebrauch auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Bewahre das Holster an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Halte das Holster von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Schäden oder Funktionsstörungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle immer sicher, dass deine Waffe entladen ist, bevor du sie ins Holster steckst.
Ziehe deine Waffe niemals aus dem Holster, es sei denn, du befindest dich in einer sicheren und kontrollierten
Umgebung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du das Holster benutzt, um eine versehentliche Entladung zu
verhindern.
Verwende den DaumenbruchRiemen, um deine Waffe im Holster zu sichern.
Versuche nicht, das Holster in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.

Anweisungen für Installation und Benutzung

Befestigung:

Richte das Paddle mit deinem Gürtel aus und schiebe es auf, sodass es sicher sitzt.
Das Paddle ist für Gürtel bis zu 1,75 Zoll Breite ausgelegt.

Sichern der Waffe:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Setze die Waffe in das Holster ein und achte darauf, dass sie vollständig sitzt.
Betätige den DaumenbruchRiemen, indem du ihn nach unten drückst, bis er einrastet.

Entfernung:

Um das Holster zu entfernen, ziehe es einfach von deinem Gürtel weg.
Stelle immer sicher, dass die Waffe gesichert ist, bevor du das Holster abnimmst.

Lagerung:

Wenn das Holster nicht in Gebrauch ist, bewahre es an einem kühlen, trockenen Ort fern von direkter
Sonneneinstrahlung auf.
Stelle sicher, dass das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es nicht mehr benötigt wird.
Informiere dich über die lokalen Vorschriften zur ordnungsgemäßen Entsorgung von Lederprodukten.
Wenn das Holster beschädigt ist, versuche nicht, es wiederzuverwenden; entsorge es sofort, um
Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des PADDLE LITE HOLSTERS kontaktiere bitte direkt den Hersteller. Stelle
sicher, dass du deine Produktdetails zur Hand hast, um eine schnellere Unterstützung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere Nutzung deines PADDLE LITE
HOLSTERS gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit in Bezug auf Sicherheit.



1.  

2.  

3.  

4.  

Safety Instruction Guide for PADDLE LITE HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the PADDLE LITE HOLSTER by Galco International. This product is designed for safe and
comfortable concealment of your Kimber Solo 9mm firearm. To ensure your safety and the safety of others, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model.
Always check the holster for wear and tear before each use.
Store the holster in a secure location when not in use.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the holster for any damage or malfunction.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Never draw your firearm from the holster unless you are in a safe and controlled environment.
Be aware of your surroundings when using the holster to prevent accidental discharge.
Use the thumb break retention strap to secure your firearm in the holster.
Do not attempt to modify or alter the holster in any way.

Instructions for Installation and Usage

Attachment:

Align the paddle with your belt and slide it on, ensuring it fits securely.
The paddle is designed to accommodate belts up to 1.75 inches wide.

Securing the Firearm:

Ensure the firearm is unloaded.
Insert the firearm into the holster, ensuring it is fully seated.
Engage the thumb break retention strap by pressing it down until it clicks into place.

Removal:

To remove the holster, simply pull it away from your belt.
Always ensure the firearm is secured before removing the holster.

Storage:

When not in use, store the holster in a cool, dry place away from direct sunlight.
Ensure that the holster is kept out of reach of children.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly when it is no longer needed.
Check local regulations for proper disposal of leather products.
If the holster is damaged, do not attempt to reuse it; dispose of it immediately to avoid safety hazards.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the PADDLE LITE HOLSTER, please contact the manufacturer directly.
Ensure you have your product details ready for faster assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe use of your PADDLE LITE HOLSTER. Thank
you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para PADDLE
LITE HOLSTERS

Introducción
Gracias por elegir la PADDLE LITE HOLSTER de Galco International. Este producto está diseñado para la
ocultación segura y cómoda de tu arma de fuego Kimber Solo 9mm. Para garantizar tu seguridad y la de los demás,
por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con tu modelo de arma de fuego.
Siempre revisa la funda en busca de desgaste y daños antes de cada uso.
Almacena la funda en un lugar seguro cuando no esté en uso.
Mantén la funda alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la funda en busca de cualquier daño o mal funcionamiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
Nunca saques tu arma de fuego de la funda a menos que estés en un entorno seguro y controlado.
Mantente consciente de tu entorno al usar la funda para prevenir disparos accidentales.
Usa la correa de retención con ruptura de pulgar para asegurar tu arma en la funda.
No intentes modificar o alterar la funda de ninguna manera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Adjunto:

Alinea el paddle con tu cinturón y deslízalo, asegurándote de que encaje de forma segura.
El paddle está diseñado para adaptarse a cinturones de hasta 1.75 pulgadas de ancho.

Asegurando el Arma:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Inserta el arma en la funda, asegurándote de que esté completamente asentada.
Activa la correa de retención con ruptura de pulgar presionándola hacia abajo hasta que haga clic en
su lugar.

Remoción:

Para quitar la funda, simplemente tira de ella hacia afuera de tu cinturón.
Asegúrate siempre de que el arma esté asegurada antes de quitar la funda.

Almacenamiento:

Cuando no esté en uso, almacena la funda en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Asegúrate de que la funda esté fuera del alcance de los niños.

Instrucciones de Eliminación
Deshazte de la funda de manera responsable cuando ya no la necesites.
Verifica las regulaciones locales para la eliminación adecuada de productos de cuero.
Si la funda está dañada, no intentes reutilizarla; deshazte de ella de inmediato para evitar riesgos de
seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la PADDLE LITE HOLSTER, por favor, contacta directamente al
fabricante. Asegúrate de tener los detalles de tu producto listos para una asistencia más rápida.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro de tu PADDLE LITE HOLSTER. Gracias
por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour les HOLSTERS PADDLE LITE

Introduction
Merci d'avoir choisi le HOLSTER PADDLE LITE de Galco International. Ce produit est conçu pour un port sûr et
confortable de votre arme à feu Kimber Solo 9mm. Pour assurer votre sécurité et celle des autres, veuillez lire et
suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle d'arme à feu.
Vérifiez toujours le holster pour détecter des signes d'usure avant chaque utilisation.
Rangez le holster dans un endroit sécurisé lorsque vous ne l'utilisez pas.
Gardez le holster éloigné des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le holster pour tout dommage ou dysfonctionnement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Ne tirez jamais votre arme à feu du holster à moins que vous ne soyez dans un environnement sûr et
contrôlé.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez le holster pour éviter un tir accidentel.
Utilisez la sangle de rétention à déverrouillage par pouce pour sécuriser votre arme à feu dans le holster.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le holster de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Fixation :

Alignez le paddle avec votre ceinture et glissezle, en vous assurant qu'il est bien fixé.
Le paddle est conçu pour s'adapter à des ceintures jusqu'à 1,75 pouces de large.

Sécurisation de l'Arme à Feu :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Insérez l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle est complètement en place.
Engagez la sangle de rétention à déverrouillage par pouce en appuyant vers le bas jusqu'à ce qu'elle
s'enclenche.

Retrait :

Pour retirer le holster, tirez simplement vers l'extérieur de votre ceinture.
Assurezvous toujours que l'arme à feu est sécurisée avant de retirer le holster.

Stockage :

Lorsque vous ne l'utilisez pas, rangez le holster dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière
directe du soleil.
Assurezvous que le holster est hors de portée des enfants.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster de manière responsable lorsqu'il n'est plus nécessaire.
Vérifiez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en cuir.
Si le holster est endommagé, ne tentez pas de le réutiliser ; jetezle immédiatement pour éviter des dangers
pour la sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le HOLSTER PADDLE LITE, veuillez contacter directement le
fabricant. Assurezvous d'avoir les détails de votre produit à portée de main pour un assistance plus rapide.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sécurisée de votre HOLSTER PADDLE
LITE. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le FONDINE
PADDLE LITE

Introduzione
Grazie per aver scelto la FONDINA PADDLE LITE di Galco International. Questo prodotto è progettato per la
custodia sicura e confortevole della tua arma Kimber Solo 9mm. Per garantire la tua sicurezza e quella degli altri, ti
preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la fondina sia compatibile con il modello della tua arma.
Controlla sempre la fondina per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Conserva la fondina in un luogo sicuro quando non è in uso.
Tieni la fondina lontana da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la fondina per eventuali danni o malfunzionamenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che la tua arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Non estrarre mai la tua arma dalla fondina a meno che tu non sia in un ambiente sicuro e controllato.
Sii consapevole dell'ambiente circostante quando usi la fondina per prevenire scariche accidentali.
Utilizza la cinghia di ritenzione a interruzione del pollice per fissare la tua arma nella fondina.
Non tentare di modificare o alterare la fondina in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Attacco:

Allinea il paddle con la tua cintura e scivola su, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.
Il paddle è progettato per adattarsi a cinture fino a 1.75 pollici di larghezza.

Fissaggio dell'Arma:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Inserisci l'arma nella fondina, assicurandoti che sia completamente inserita.
Attiva la cinghia di ritenzione a interruzione del pollice premendola verso il basso fino a sentire un clic.

Rimozione:

Per rimuovere la fondina, semplicemente tirala via dalla tua cintura.
Assicurati sempre che l'arma sia fissata prima di rimuovere la fondina.

Conservazione:

Quando non è in uso, conserva la fondina in un luogo fresco e asciutto lontano dalla luce diretta del
sole.
Assicurati che la fondina sia tenuta fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la fondina in modo responsabile quando non è più necessaria.
Controlla le normative locali per lo smaltimento corretto dei prodotti in pelle.
Se la fondina è danneggiata, non tentare di riutilizzarla; smaltiscila immediatamente per evitare rischi per la
sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla FONDINA PADDLE LITE, ti preghiamo di contattare
direttamente il produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per un'assistenza più rapida.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire un uso sicuro della tua FONDINA PADDLE LITE. Grazie per
la tua attenzione alla sicurezza.
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Turvaohjeet PADDLE LITE HOLSTEREILLE

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco Internationalin PADDLE LITE HOLSTERIN. Tämä tuote on suunniteltu turvalliseen ja
mukavaan Kimber Solo 9mm aseen piilottamiseen. Varmistaaksesi oman ja muiden turvallisuuden, lue ja noudata
näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva aseen mallin kanssa.
Tarkista holsteri ennen jokaista käyttöä kulumisen ja vaurioiden varalta.
Säilytä holsteria turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja mahdolliset viat.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Älä koskaan vedä asetta holsterista, ellei ympäristö ole turvallinen ja hallittu.
Ole tietoinen ympäristöstäsi holsteria käyttäessäsi, jotta voit estää vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Käytä peukalolukkoa varmistaaksesi aseesi holsterissa.
Älä yritä muuttaa tai muokata holsteria millään tavalla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Kiinnitys:

Aseta paddle vyösi kanssa ja liu'uta se paikalleen varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Paddle on suunniteltu sopimaan enintään 1.75 tuuman levyisiin vöihin.

Aseen Varmistaminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Aseta ase holsteriin varmistaen, että se on täysin paikallaan.
Aktivoi peukalolukko painamalla se alas, kunnes se napsahtaa paikalleen.

Poistaminen:

Poista holsteri vetämällä se vyöltäsi.
Varmista aina, että ase on turvassa ennen holsterin poistamista.

Säilytys:

Kun holsteria ei käytetä, säilytä se viileässä ja kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Varmista, että holsteri on lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti, kun sitä ei enää tarvita.
Tarkista paikalliset määräykset nahkatuotteiden asianmukaisesta hävittämisestä.
Jos holsteri on vaurioitunut, älä yritä käyttää sitä uudelleen; hävitä se heti turvallisuusriskien välttämiseksi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita PADDLE LITE HOLSTERIN suhteen, ota yhteyttä valmistajaan
suoraan. Varmista, että sinulla on tuotetiedot valmiina nopeamman avun saamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa PADDLE LITE HOLSTERISI turvallisen käytön. Kiitos, että
kiinnität huomiota turvallisuuteen.




